®

This electrical and electronic product contains some hazardous substances. You may be safe to
use it during the environment-friendly use period, and please hand it over to recycle system after
environment-friendly use period exceeded.

English

Suggestive description of the Recycling Administrative Regulations for
Waste Electrical and Electronics Products
In order to care and protect the Earth in a better way, please adhere to the national and applicable laws

in relation to the recycling management of waste electrical and electronics products when the user no
longer needs to use this product, or when it has reached the end of its product life.
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1 Caution

2018© TP Vision Europe B.V. All rights
reserved. Specifcations are subject to change
without notice. Trademarks are the property

of Koninklijke Philips N.V or their respective
owners. TP Vision Europe B.V. reserves the right
to change products at any time without being
obliged to adjust earlier supplies accordingly.
The material in this manual is believed adequate
for the intended use of the system. If the
product, or its individual modules or procedures,
are used for purposes other than those specifed
herein, confrmation of their validity and
suitability must be obtained. TP Vision Europe
B.V. warrants that the material itself does not
infringe any United States patents. No further
warranty is expressed or implied.

TP Vision Europe B.V. cannot be held responsible
neither for any errors in the content of this
document nor for any problems as a result of
the content in this document. Errors reported
to Philips will be adapted and published on the
Philips support website as soon as possible.

Terms of warranty

*  Risk of injury, damage to TV or void of
warranty! Do not attempt to repair the TV
yourself.

*  Use the TV and accessories only as
intended by the manufacturer.

*  The caution sign printed on the back of the
TV indicates risk of electric shock. Never
remove the TV cover. Always contact Philips
Customer Support for service or repairs.

*  Any operation expressly prohibited in
this manual, or any adjustments and
assembly procedures not recommended
or authorised in this manual shall void the
warranty.

Pixel characteristics

This LCD/LED product has a high number of

color pixels. Although it has effective pixels of

99.999% or more, black dots or bright points of

light (red, green or blue) may appear constantly

on the screen. This is a structural property of the

EN

display (within common industry standards) and
is not a malfunction.

English

Mains fuse (/56)

This TV is ftted with an approved moulded

plug. Should it become necessary to replace

the mains fuse, this must be replaced with a

fuse of the same value as indicated on the plug

(example 10A).

Remove fuse cover and fuse.

2 The replacement fuse must comply with BS
1362 and have the ASTA approval mark. If
the fuse is lost, contact your dealer in order
to verify the correct type.

3 Reft the fuse cover.

Copyright

i<

®Kensington and Micro Saver are registered US
trademarks of ACCO World corporation with
issued registrations and pending applications in
other countries throughout the world.

HomiI

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFA

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing Administrator, Inc. in the United States
and other countries.

MHL

MHL, Mobile High-Defnition Link and the MHL
Logo are trademarks or registered trademarks
of the MHL, LLC.



2 Important

Read and understand all instructions before you
use your TV. If damage is caused by failure to

follow instructions, the warranty does not apply.

Safety

Risk of electric shock or fre!

*  Never expose the TV to rain or water.
Never place liquid containers, such as
vases, near the TV. If liquids are spilt on or
into the TV, disconnect the TV from the
power outlet immediately. Contact Philips
Consumer Care to have the TV checked
before use.

*  Never place the TV, remote control or
batteries near naked fames or other heat
sources, including direct sunlight.

To prevent the spread of fre, keep candles
or other fames away from the TV, remote
control and batteries at all times.

*  Never insert objects into the ventilation
slots or other openings on the TV.

*  When the TV is swivelled ensure that no
strain is exerted on the power cord. Strain
on the power cord can loosen connections
and cause arcing.

* o disconnect the TV from the mains
power, the power plug of the TV must be
disconnected. When disconnecting the
power, always pull the power plug, never
the cord. Ensure that you have full access
to the power plug, power cord and outlet
socket at all times.

Risk of short circuit or fre!

*  Never expose the remote control or
batteries to rain, water or excessive heat.

*  Avoid force coming onto power plugs.
Loose power plugs can cause arcing or fre.

EN

Risk of injury or damage to the TV!

*  Two people are required to lift and carry a
TV that weighs more than 25 kg or 55 Ibs.

*  When stand mounting the TV, use only the
supplied stand. Secure the stand to the TV
tightly. Place the TV on a fat, level surface
that can support the combined weight of
the TV and the stand.

* When wall mounting the TV, use only a wall
mount that can support the weight of the
TV. Secure the wall mount to a wall that
can support the combined weight of the
TV and wall mount. TP Vision Europe B.V.
bears no responsibility for improper wall
mounting that results in accident, injury or
damage.

*  If you need to store the TV, disassemble the
stand from the TV. Never lay the TV on its
back with the stand installed.

*  Before you connect the TV to the power
outlet, ensure that the power voltage
matches the value printed on the back of
the TV. Never connect the TV to the power
outlet if the voltage is different.

*  Parts of this product may be made of
glass. Handle with care to avoid injury and
damage.

Risk of injury to children!

Follow these precautions to prevent the TV

from toppling over and causing injury to children:

*  Never place the TV on a surface covered
by a cloth or other material that can be
pulled away.

*  Ensure that no part of the TV hangs over
the edge of the surface.

*  Never place the TV on tall furniture (such
as a bookcase) without anchoring both the
furniture and TV to the wall or a suitable
support.

»  Educate children about the dangers of
climbing on furniture to reach the TV.

Risk of swallowing batteries!

e The product/remote control may contain a
coin-type battery, which can be swallowed.
Keep the battery out of reach of children
at all times!



Risk of overheating!

*  Neverinstall the TV in a confned space.
Always leave a space of at least 4 inches or
10 cm around the TV for ventilation. Ensure
curtains or other objects never cover the
ventilation slots on the TV.

Risk of injury, fre or power cord damage!

*  Never place the TV or any objects on the
power cord.

*  Disconnect the TV from the power outlet
and antenna before lightning storms. During
lightning storms, never touch any part of
the TV, power cord or antenna cable.

Risk of hearing damage!

*  Avoid using earphones or headphones at high
volumes or for prolonged periods of time.

Low temperatures

* Ifthe TV is transported in temperatures
below 5 Cor41 F, unpack the TV and wait
until the TV temperature matches room
temperature before connecting the TV to
the power outlet.

Screen care

*  Avoid stationary images as much as
possible. Stationary images are images that
remain on-screen for extended periods
of time. Example: on-screen menus, black
bars and time displays. If you must use
stationary images, reduce screen contrast
and brightness to avoid screen damage.

*  Unplug the TV before cleaning.

»  Clean the TV and frame with a soft, damp
cloth. Never use substances such as alcohol,
chemicals or household cleaners on the TV.

*  Risk of damage to the TV screen! Never
touch, push, rub or strike the screen with
any object.

*  To avoid deformations and color fading,
wipe off water drops as soon as possible.

A Note

Stationary images may result in permanent

damage to the TV screen.

* Do not display stationary images on the
LCD screen for more than two hours as
this may result in ghost images. To prevent
this, reduce screen brightness and contrast.

*  Viewing programs in the 4:3 format for
extended periods of time may leave
different traces on the left and right edges
of the screen as well as along the borders

EN

of the image. Avoid using this mode for
extended periods of time.

*  Displaying stationary images from video
games or computers for an extended
period of time may result in partial after-
images and the appearance of ghost images
caused by screen burn. Reduce screen
brightness and contrast accordingly when
using the TV in this way.

Ghost images, partial after-images, and other

traces that appear on the TV screen as a result

of the above are not cowered by the warranty.

English

Recycling

&

Your product is designed and manufactured with
high quality materials and components, which
can be recycled and reused.

)¢

When this crossed-out wheeled bin symbol is
attached to a product it means that the product
is covered by the European Directive 2002/96/
EC. Please inform yourself about the local
separate collection system for electrical and
electronic products.

Please act according to your local rules and

do not dispose of your old products with your
normal household waste.

Correct disposal of your old product helps to
prevent potential negative consequences for the
environment and human health.

"

Your product contains batteries covered by the
European Directive 2006/66/EC, which cannot
be disposed of with normal household waste.
Please inform yourself about the local rules on
separate collection of batteries because correct
disposal helps to prevent negative consequences

for the environment and human health.
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3 YourTV Remote Control

Congratulations on your purchase, and welcome

to Philips! To fully beneft from the support that ~ T
Philips offers, register your TV at www.philips. ;

_@
com/welcome.
@—-CO COCDTO0
Control Panel OO
O IO R@TY
®7joukcg ‘ I [ ] /-\ I | _@
o{| % —-®
7vm L. @
@{7%
®—0 - < @ ®
@*ﬁ ®
® ®
1. Indicator/Remote Control Sensor @
@

2. Source : display the list of signal
sources.

3.CH+/~ : switch to the previous/
next channel.

s

4.Vol+/= : increase/reduce the volume

5.Menu : turn on/off the main menu.

6. O : turn on/off the TV; to cut off

power supply, please unplug the power

QD

(OXO! Standby/Power on

® Switches the TV to standby if it is on.
e Powers on the TV if it is in standby.

(@ ¢ Recording
Before recording, you need to prepare
the following:
1. aconnected USB Hard Drive formatted
on this TV

2. digital TV channels installed on this TV

e Torecord TV program,pressthered « (Record)

on the remote control.

cable.
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®

@)

@

&)

& FORMAT
To adjust the screen formate.

£ SETUP

To open the Settings menu.

EXIT

To close OSD menu or switch back
to watching TV.

Color keys

1.Special function key.

2.Blue key: To switch the AD switch
(DTV).

3.Yellow key:To open favorite list.

= OPTIONS

To open or close the Options menu.

OK
® |n menu mode: confirm the
input or selection

= LIST
Look through channel list

== 4/—
Switch to the previous/next
channel in TV mode.

‘9

Mute or unmute the sound.

Numeric keys (0~9)
Select a channel or value.

TEXT
To open or close Text / Teletext.

SUBTITLE

To switch the subtitles on/off, select
a subtitle.

Increase/reduce the volume.

EN

= BACK

Return to the previous channel.

@ AVY<> Nayigation keys
® |n menu mode: navigate the
menu.

® INFO

Display the program information
when available.

=3 Sources

@

@

Select an input source fortheTV.

Turn on /off the menu.

i= TV GUIDE

® ®

Gives instant access to TV program guide.

availability of electronic program guide(EPG) is

dependent on broadcasters or operators.

®

<« > 11 n >

Shortcut keys in USB mode:
Rewind, start, pause, Stop,
Fast Forward.

Remote control usage

When you use the remote control, hold it close
to the TV and point it at the remote control
sensor. Make sure that the line-of-sight between
the remote control and TV is not blocked by
furniture, walls or other objects.

| H

Z Y

~5m
\“

~30°

English



4 UseyourTV

This section helps you perform basic TV
operations.

Switch TV on or off

Switch channels

@7 CH+
O
®{*6
1 e
®{—6
®0 Z - S
e

(e J( v J( =)

To switch on
e Plug in the power plug.
> If the standby indicator is red, press(')
(Standby-On) on the remote control.

To switch to standby

s Press (O (Standby-On) on the remote
control.
> The standby indicator switches to red.

E3-

*  Press CH+/- on the remote control or the
panel control keys of the TV.

*  Enter a channel number using the numeric
buttons on the remote control.

*  Press D on the remote control to switch
and return to the previous channel.

View installed channel

You can view all available channels on the
channel list.

BACK v usT 4

* Though your TV consumes very little power when in
standby mode, energy continues to be consumed. When
not in use for an extended period of time, disconnect the
TV power cable from the power outlet.

1 Press=LIST.
> The channel list appears.

Press AV to select a channel and browse
the channel list.

Press OK to watch the selected channel.

AW DN

Press *O to switch to and resume the last
watched channel.



Watch connected devices Adjust TV volume

Note

* Switch on the device before selecting it as an external

‘ Adjust TV volume

signal source.
8
Use the Source button O
P 9)
He @ (@) Ol
EOLJREE§ :Q:
e — (o] I TN
® ‘ = Q
N\
1 Press =3 SOURCES.
» The source list appears.
2 Press AV to select a device. |
3 Press OK to select. |

» The TV switches to the selected device. :
To increase or decrease volume

e Press VOL +/- at the lower right part of

the TV or the «d+/- on the remote control.

To mute or unmute sound
*  Press 4® (Mute).
*  Press q®again to restore the sound.

EN 8
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5 TV Operation

This section tells you how to operate the TV
software.

Channel

Update channels

Programme scanning

Before you watching the programs of the
TV, you need to scan the programs. (Note:
Make sure that the antenna is connected
properly before scanning).

Auto Tuning

Press A key to enter the main menu

and select CHANNEL, press OK key to
enter channel menu, select Auto Tuning,
press B key to open tuning setup.You can
press A/V/4/» key to adjust these
options,and then press OK key to start
searching.

ATV Manual Tuning

Select CHANNEL, press OK key to enter
channel menu, select ATV Manual Tuning,
then press p key to enter submenu.You
can press A/V key to select the item to
set,and then press€/» key to adjust the
options or search the channels by manual.
DTV Manual Tuning

Select CHANNEL, press OK key to enter
channel menu, select DTV Manual Tuning,
then press 4/ key to select channel,
press OK key to start searching.

Channel Edit

Select CHANNEL, press OK key to
enter channel menu, select Channel Edit,
press OK key enter channel list, pressA/V¥
key to select the item you'd like to edit.You
can select the color keys to edit these
progammes with the tips on the screen.
Delete: Press==key on the remote control

EN

to delete the selected channel.

Move: Press == key on the remote control
to highlight a channel,and press A/ ¥key to
move, then press===key to confirm location.
Skip: Press=key on the remote control to
skip the channel, and press==key again to
cancel it.

Favourite:press -~ key on the remote
control to set your favourite channel,
andpress key again to cancel it.

Time

Time settings

Sleep timer

With the sleep timer, you can set the TV to
switch to standby automatically aftera
preset time.

To set the sleep timer...

1.Press M key on the remote control,
then press A/V /4/Pkey to select TIME
on the screen, press OK key to enter the
TIME menu.

2.Press A/V key select Sleep Timer,
press OK key to enter. then press A /V
key to adjust the value of standby time:
Off, 10minute, 20minutes, 30minutes,
60minutes, 90minutes, 120 minutes,
180minutes, 240 minutes.

Disable TV sleep timer:
Select the Off on the screen, then close the
TV sleep timer.



6 Product
information

Product information is subject to change without
notice. For detailed product information, please
visit www.philips.com/support

Display resolutions

Computer Formats

e Resolution - refresh rate:

e 720X400 70Hz
e 640X 480 60Hz
* 800X 600 60Hz
e 1024 X768 60Hz
* 1360X768 60Hz

Video Formats
e Resolution - refresh rate:

. 480i - 60Hz
. 480p - 60Hz
.« 5760 - 50Hz
.« 576p-50Hz

* 720p - 50Hz, 60Hz
*  1080i - 50Hz, 60Hz
*  1080p - 50Hz, 60Hz.

Multimedia

+  Supported storage device: USB (only
FAT or FAT 32 USB storage devices are
supported.)

*  Compatible multimedia file formats:

*  Image: JPEG

*  Audio: MP3

e Video: MPEG 2/MPEG 4 , H.264
* Document: TXT

EN

English

Audio Output Power

*  39PHT4003/60:6W x 2

Inherent resolution

*  39PHT4003/60: 1366 x 768

Tuner / Reception /
Transmission

e Aerial input: 750hm coaxial (IEC75)
*  Supported Systems:

ATV: PAL D/K|,B/G,SECAM D/K, B/G,L
DTV: DVB-T/T2/C.

Remote Control

e Batteries: 2 x AAA

Power Supply

*  Mains power: 100-240V~,50-60Hz
»  Standby power: < 0.5 W
*  Ambient temperature: 5 to 40 degrees
Celsius
*  Power consumption:
39PHT4003/60: 55W

10



Supported TV mounts

To mount the TV, please purchase a Philips TV
mount or any TV mount compliant with the
VESA standard. To prevent damage to cables and
connectors, be sure to leave a clearance gap of
at least 2.2 inches or 5.5cm between the back of
the TV to the wall.

Warning

* Please follow all instructions provided with the TV mount.
TP Vision Europe B.V. bears no responsibility for improper
TV mounting that results in accident, injury or damage.

. . |Required
Required Pixel ;
Model No. Pitch (mm) g’lcggcvtsmg

39PHT4003/60| 200 x 300 | 4 x M4

EN
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7/ Troubleshooting

This section covers common problems and their
accompanying solutions.

General issues

The TV cannot be switched on:

*  Disconnect the power cable from the
power outlet. Wait for one minute before
reconnecting it.

*  Check that the power cable is securely
connected.

The remote control is not working properly:

*  Check that the remote control batteries
are correctly inserted according to the +/-
orientation.

*  Replace the remote control batteries if
they are fat or weak.

*  Clean the remote control and TV sensor
lens.

The standby light on the TV is red and blinking:

*  Disconnect the power cable from the
power outlet. Wait for the TV to cool down
before reconnecting the power cable. If
the light continues to blink, please contact
Philips Customer Care Centre.

You forgot the code to unlock the TV lock

feature

«  Enter 3448

The TV menu is in the wrong language.

*  Change the TV menu to your preferred
language.

When turning the TV On/Off or to Standby,

you hear a creaking sound from the TV chassis:

*  No action is required. The creaking sound
comes from the normal expansion and
contraction of the TV as it cools down
and warms up. This does not impact its
performance.

Channel issues

Previously installed channels do not appear in
the channel list:

EN

e Check that the correct channel list is
selected.

English

Picture issues

The TV is on, but there is no picture:

*  Check that the antenna is properly
connected to the TV.

*  Check that the correct device is selected as
the TV source.

There is sound but no picture:

*  Check that the picture settings are correctly
set.

Poor TV reception from the antenna

connection:

*  Check that the antenna is properly
connected to the TV.

*  Loudspeakers, unearthed audio devices,
neon lights, high buildings and other large
objects can infuence reception quality.

If possible, try to improve the reception
quality by changing the antenna direction or
moving devices away from the TV.

If the reception on one particular channel is
poor, please fne tune this channel.

There is poor picture quality from connected

devices:

*  Check that the devices are connected
properly.

*  Check that the picture settings are correctly
set.

The TV did not save your picture settings:

*  Check that the TV location is set to the
home setting. This mode offers you the
fexibility to change and save settings.

The picture does not ft the screen; it is too

big or too small:

e Try using a different picture format.

The picture position is incorrect:

*  Picture signals from some devices may not
ft the screen correctly. Please check the
signal output of the device.

Sound issues

The pictures are showing but sound quality is
poor:

12
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* If no audio signal is detected, the TV automatically
switches the audio output off - this does not indicate
malfunction.

*  Check that all cables are properly connected.

e Check that the volume is not set to O.

e Check that the sound is not muted.

e Check that the sound settings are correctly set.
The pictures are showing but sound comes from
one speaker only:

*  Verify that sound balance is set to the centre.

HDMI connection issues

There are problems with HDMI devices:

+  Please note that HDCP (High-bandwidth
Digital Content Protection) support can delay
the time taken for a TV to display content from
a HDMI device.

e Ifthe TV does not recognise the HDMI device
and no picture is displayed, please try switching
the signal source to another device before
switching it back again.

e Ifthere are intermittent sound disruptions,
please check that output settings from the
HDMI device are correct.

*  Ifyou are using a HDMI to DVI adapter or
cable, please check if the audio cable that
comes with the product is connected to
AUDIO (only for mini jacks).

Computer connection issues

The computer display on the TV is not stable:

e Check that your PC uses the supported
resolution and refresh rate.

*  Setthe TV picture format to unscaled.

EN

Contact us

If you cannot resolve your problem, please refer
to the FAQs for this model at
www.philips.com/support

If the problem remains unresolved, please
contact your local Philips Customer Service
Centre.

Warning

* Do not attempt to repair the TV yourself. This may cause
severe injury, irreparable damage to your TV or void your|
warranty.

Note

* Please make a note of your TV model and serial number
before you contact Philips Customer Service Centre.
These numbers are printed on the back/bottomof the
TV and on the packaging.
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8 Warranty

English
Warranty

BwvArapcku
["apaHuma
Cestina
Zaruka

Dansk
Garanti

Deutsch
Garantie

EMnvika
Eyyinon

Eesti
Garantii

Espanol
Garantia

Francais
Garantie

Hrvatski
Jamstvo

Italiano
Garanzia

Indonesia
Jaminan

Kazakwa
Keniaaik
Latviesu

Garantija

Lietuviy
Garantija

Magyar
Garancia

Nederlands
Garantie

Norsk
Garanti
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Polski
Gwarancja

Portugués
Garantia

Romana
Garantie

Pycckuin
[apaHTuA

Slovenséina
Garancija

Slovensky
Zéruka

Srpski
Garancija

Suomi
Takuu

Svenska
Garanti

g

AMaTULIE il

TiéngViét
Bdo hanh

Tiirkce
Garanti

YKpaiHcbka
[‘apaHTisa

fEl ¢ rp 3L
Rrg

FEPX

RE
L
Olaszall

Malay
Waranti

Brazilian
Portuguese

Garantia
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English - Guarantee

Dear Customer,

Thank you for purchasing this Philips
product. For the Philips warranty
applicable to this product, we refer you
to the Philips website www.philips.com/
guarantee. In the event you do not have
an internet connection, please contact
your local Philips Consumer Care Centre.
Contact details are given in the Consumer
Care Centres list hereafter.

Bbarapcku - Mapanuus

VBaxaemn noTpebutean,

Baaroaapum By 3a 3akynysaHeTo Ha
TO31 NPOAYKT Ha Philips. 3a uHpopmatims
OTHOCHO rapaHuUMATa Ha Philips, kosTo
BaXKM 3a MPOAYKTa, oceTeTe caiTa

Ha Philips Ha aapec www.philips.com/
guarantee. B cayyait ye He pasnoAaraTe

C BPb3Ka C MHTEPHET, CBbPXKETE ce

C MECTEH LIEHTBP 3a OBCAYKBaHe

Ha KAeHTM Ha Philips. [MoapobHa
nHdOpMaLIMA 3a BPb3Ka € NpeAOCTaBeHa
B CMMCbKa C LIEHTPOBE 3a OBCAYXKBaHe Ha
KAVEHTI MO-AOAY.

Cestina - Zaruka

Vézeny zdkazniku,

dékujeme za koupi toho produktu Philips.
Zaruku spolecnosti Philips platnou pro
tento produkt naleznete na strdnkach
spolecnosti Philips na adrese www.philips.
com/guarantee. Pokud neméte k dispozici
internetové pripojent, obrat'te se na mistni
stredisko zdkaznické podpory Philips.
Kontaktni Udaje jsou uvedeny v seznamu
stredisek zdkaznické podpory nize.

Dansk - Garanti

Keere kunde.

Tak fordi du har kebt dette Philips-
produkt. For at fd mere at vide om den
Philipsgaranti, som anvendes til dette
produkt, beder vi dig se Philips websted
www.philips.com/guarantee. | tilfaelde
af, at du ikke har en internetforbindelse,
bedes du venligst kontakte dit lokale
Philips forbrugerservicecenter.
Kontaktdetaljer oplyses pa listen over
forbrugerservicesteder herunder:

Deutsch - Garantie

Sehr geehrter Kunde, wir begllickwiinschen
Sie zu |hrer Entscheidung fur dieses Produkt
von Philips. Néhere Informationen zu der fur
dieses Produkt geltenden Philips Garantie
finden Sie im Internet unter www.philips.
com/guarantee. Die durch Philips gewahrte
Garantie beeintréchtigt in keiner Weise

lhre gesetzlichen Rechte. Sofern Sie keinen
Zugang zum Internet haben, wenden Sie sich
bitte an Ihr Philips Info-Center vor Ort. Die
entsprechenden Kontaktdaten entnehmen
Sie bitte der nachstehenden Liste.

ENAnvika - Eyyinon

Ayarmté meAam,

EuxaploToupe ou ayopdoare auto
TO TIPOI6V Philips. [la myv eyyunon
Philips TTou kKaAUTTTEL TO CUYKEKPILEVO
TIPOIOV, avaTpéETe OTOV IOTOTOTIO TG
Philips wwwiphilips.com/guarantee. Av

dev diabeTeTe ouvdeon diadikTiou,
ETTIKOIVWVIOTE HE TO TOTTIKO KévTpo
E&urmpémong Mehatwv ™g Philips.
2TOLKElQ EMKOVWVIAG UITOPEITE va
Bpeite TapakdTw oTov KATAAoYo Twv
Keévtpwv EEurmpémong Mehatwv.

Eesti - Garantii

Lugupeetud klient,

Tdname, et ostsite Philipsi toote. Tootele
kehtiva Philipsi garantii leiate Philipsi veebi-
saiditt www.philips.com/guarantee. Kui teil
puudub Intereti-Uhendus, votke Ghendust
kohaliku Philipsi Klienditeeninduskeskusega.
Kontaktid leiate Klienditeeninduskeskuste
loendist.

Espafiol - Garantia

Estimado cliente:

Le agradecemos la compra de este
producto Philips. Para obtener detalles
sobre la garantia Philips que se aplica a
este producto, visite el sitio web de Phillips
en www.philips.com/guarantee. Si no tiene
conexion a Internet, péngase en contacto
con el Centro de atencién al cliente de
Phillips local. Los datos de contacto se
indican en la lista de centros de asistencia
al cliente a continuacién.

Francais - Garantie

Cher client,

Merci d'avoir acheté ce produit Philips.
Pour connaitre les conditions de
garantie Philips applicables a ce produit,
reportez-vous a la page www.philips.
com/guarantee. Si vous ne possédez pas
de connexion Internet, contactez votre
Service Consommateurs Philips local.
Vous trouverez les coordonnées de tous
les Services Consommateurs dans la
liste ci-aprés. Ces informations étaient
correctes a la date d'impression. Pour
des informations a jour, consultez la page
www.philips.com/support.

Hrvatski - Jamstvo

Postovani kupce,

hvala vam $to ste kupili ovaj Philipsov
proizvod. Philipsovo jamstvo koje se
odnosi na ovaj proizvod mozete pronaci
na Philipsovim internetskim stranicama
www.philips.com/guarantee. Ako nemate
pristup internetu, obratite se lokalnom
Philipsovom Centru za korisnike. U
nastavku se nalazi popis Centara za
korisnike s podacima za kontakt.

Italiano - Garanzia

Gentile cliente,

grazie per aver acquistato questo
prodotto Philips. Per informazioni sulla
garanzia Philips applicabile a questo
prodotto, & possibile fare riferimento

al sito Web Philips www.philips.com/
guarantee. Nel caso non disponesse di una
connessione Internet, contatti ij centro per
il servizio clienti Philips locale. E possibile
trovare le informazioni di contatto
nell'elenco dei centri per il servizio clienti
riportato di seguito.
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Indonesia - Jaminan

Pelanggan yang terhormat,

Terima kasih telah membeli produk Philips.
Untuk mendapatkan jaminan produk

ini, kunjungi situs Web Philips di www.
philips.com/guarantee. Jika Anda tidak
memiliki sambungan Internet, hubungi
Pusat Layanan Pelanggan Philips setempat.
Rincian kontak tercantum dalam daftar
Pusat Layanan Pelanggan.

Kasakwa - Keniaaik

KypmeTTi, TyTbiHyLwbI

Moira Philips Gy#ibiMbiH caTbin
aAFaHbIHbI3FA AAFBICBIMBI3ALI GIAAIPEMI3.
ByA byitbimra kaTbicTel Philips keniaairin
any ywix Philips komnaHusacbiHbIH
www.philips.com/guarantee Beb-
CalTbIH KapaHbi3. VIHTepHeTKe KocbiAa
aAMarFaH »Karaaiaa, epriaikTi Philips
TYTbIHYLWLIAGPABI KOAAQY OPTaAbIFbIHA
xabapAacbiHbi3. BaliAaHbic MoAIMETTepI
OCbl KYKaTTbiH K TYTbIHYLIBbIAAPABI KOAAGY
OPTaAbIKTapbIy TisiMiHAE GepiAreH.

LatvieSu - Garantija

Cien. klient!

Pateicamies, ka iegadajaties So Philips
produktu. Lai skatitu &7 produkta Philips
garantiju, apmeklgjiet Philips vietni www.
philips.com/guarantee. Ja jums nav
pieejams internets, ladzu, sazinieties ar
vietéjo Philips klientu apkalposanas centru.
Kontaktinformacija ir pieejama talak
noraditaja klientu apkalposanas centru
saraksta.

Lietuviy - Garantija

Gerb. kliente,

dékojame, kad [sigijote ,,Philips” gaminj.
Jei norite suzinoti, kokia garantija taikoma
Siam gaminiui, apsilankykite ,,Philips*
svetainéje www.philips.com/guarantee.
Jei neturite interneto ry3io, susisiekite

su vietos ,,Philips" klienty aptarnavimo
centru. Kontakting informacija rasite toliau
pateiktame klienty aptarnavimo centry
sarade.

Magyar - Garancia

Kedves Vasarldnk!

K&szonjik, hogy ezt a Philips terméket
vélasztotta. A Philips termékre vonatkozd
garancidrdl a Philips webhelyén
téjékozdédhat: www.philips.com/guarantee.
Ha nem rendelkezik internetkapcsolattal,
forduljon a Philips helyi tigyfélszolgdlatdhoz.
A kapcsolattartasi adatokat az
Ugyfélszolgdlatok listdja tartalmazza az
aldbbiakban.

Nederlands - Garantie

Beste klant,

hartelijk bedankt voor uw aankoop van dit
Philips-product.Voor informatie over de
Philips-garantie die van toepassing is op
dit product verwijzen wij u naar de Philips-
website www.philips.com/guarantee. Hebt
u geen internetverbinding, dan kunt u
contact opnemen met uw lokale Philips
Consumer Care Centre. Contactgegevens
vindt u in de lijst met Consumer Care
Centres.



Norsk - Garanti

Kjeere kunde,

takk for at du kjgpte dette Philips-
produktet. Se vart webomrade www.
philips.com/guarantee for garantien som
gjelder for dette produktet. Hvis du ikke
har tilgang til Internett, kan du kontakte
ditt lokale Philips-brukerstgttesenter. Du
finner kontaktinformasjon i listen over
brukerstgttesentre.

Polski - Gwarancja

Szanowni Kliencie!

Dziekujemy za nabycie tego produktu
Philips. Aby sprawdzi¢ gwarancje Philips
majaca zastosowanie do tego produktu
nalezy przejé¢ do witryny internetowej
firmy Philips pod adresem www.
philips.com/guarantee. W przypadku
nieposiadania facza internetowego nalezy
skontaktowac sie z lokalnym Centrum
Obstugi Klienta firmy Philips. Informacje
kontaktowe znajduja sig na liscie Centréw
Obstugi Klienta.

Portugués - Garantia

Caro(a) Cliente,

Obrigado por adquirir este produto da
Philips. Para obter a garantia da Philips
aplicdvel a este produto, consulte o

Web site da Philips www.philips.com/
guarantee. Caso ndo tenha uma ligagao a
Internet, contacte o Centro de Assisténcia
ao Cliente da Philips local. Os detalhes
de contacto sao fornecidos na lista

de Centros de Assisténcia ao Cliente
indicados a seguir:

Romani - Garantie

Stimate client,

Va multumim pentru ca ati achizitionat

un produs Philips. Pentru garantia Philips
aplicabila acestui produs, va indrumam
catre site-ul Philips www.philips.com/
guarantee. In cazul In care nu dispuneti

de o conexiune la Internet, vd rugdm sa
contactati Centrul local Philips de asistenta
pentru consumatori. Datele de contact ale
Centrelor de asistenta pentru consumatori
sunt disponibile in lista urmatoare.

Pycckuit - MapanTus

VBaKaeMblit noTpebuTens!

Baaroaapum 3a nokynky npoaykta Philips.
apaHTua Philips ans sToro npoaykTa
onybavkosaHa Ha seb-carite Philips: www.
philips.com/guarantee. Ecan noakaoueHms
K VIHTepHeTY HeT, 06paTUTeCh B MECTHBIM
LIEHTP NOAAEPXKI NOTPebHTEAEH

Philips. KoHTakTHble AaHHble NpUBeAeHb!
HIDKE B CMIMCKE LIGHTPOB MOAAEPKKM
rnoTpebuTeAei.

Slovenscina - Garancija

Spostovani kupec!

Zahvaljujemo se vam za nakup
Philipsovega izdelka. Informacije o
Philipsovem jamstvu, veljavnem za ta
izdelek, najdete na spletnem mestu
www.philips.com/guarantee. Ce nimate
internetne povezave, se obrnite na
krajevni Philipsov center za pomoc
strankam. Podatki za stik so navedeni v
seznamu Philipsovih centrov za pomo¢
strankam v nadaljevanju.

Slovensky - Zaruka

Vazeny zékaznik,

dakujeme, Ze ste si kdpili produkt
spolocnosti Philips. Ak si chcete pozriet

zdrucné podmienky vztahujice sa na
tento produkt, odporicame Vdm navstivit
stranku www.philips.com/guarantee.V
pripade, Ze nemdte pristup k internetu,
obrdt'te sa na miestne centrum podpory
zdkaznikov spolo¢nosti Philips. Kontaktné
informdcie ndjdete v dalej uvedenom

zozname centier starostlivosti o zdkaznikov.

Srpski - Garancija

Postovani kupce!

Zahvaljujemo Vam na kupovini ovog
Philipsovog proizvoda. Garanciju
kompanije Philips koja se odnosi na ovaj
proizvod moZzete pogledati na Philipsovoj
Internet prezentaciji, na lokaciji www.
philips.com/guarantee. Ukoliko ne
posedujete vezu sa Internetom, molimo
Vas da se obratite najblizem centru
kompanije Philips za brigu o potrosacima.
Detaljni podaci o kontaktu dati su u spisku
centara za brigu o potrosacima.

Suomi - Takuu

Hyvad asiakas

Kiitos, ettd ostit timan Philips-tuotteen.
Tuotetta koskevaan Philipsin takuuseen voit
tutustua Philipsin sivustossa osoitteessa
www.philips.com/guarantee. Jos sinulla ei
ole Internet-yhteyttd, pyyddimme sinua
ottamaan yhteyttd Philipsin paikalliseen
asiakaspalvelukeskukseen.Yhteystiedot ovat
jdliempdna olevassa asiakaspalvelukeskusten
luettelossa.

Svenska - Garanti

Bésta kund,

Tack for att du har kopt den har Philips-
produkten. Besok Philips webbplats www.
philips.com/gurantee for information
om den garanti som giller for den

har produkten. Om du inte har nagon
internetuppkoppling kan du kontakta
din ndrmaste Philips-kundtjdnst.
Kontaktinformation finns i listan éver
kundtjanster nedan.

Tirkge - Garantisi

Degerli Musterimiz,

Bu Philips Griintnd satin aldiginiz igin
tesekkiir ederiz. Bu triiniin sahip oldugu
Philips garantisi hakkinda bilgi almak icin
www.philips.com/guarantee adresinden
Philips web sitesini ziyaret etmenizi
oneririz. Internet baglantiniz yoksa, Iitfen
yerel Philips Tketici lliskileri Merkezi ile
iletisime gegin. lletisim bilgileri, Tiketici
fliskileri Merkezleri listesinde verilmistir

VYkpaiHcbKa - [apaHTis

u_laHOBHI/II/I MOKyneLb,

AAKYEMO 3a NPUABAHHA LIbOro B1POLY
Philips. MapanTiio Philips aas uporo
BUPODY MOXHa 3HalMTW Ha BeB-caiTi
Philips 3a aapecoio www.philips.com/
guarantee. AKLLO AOCTYN AO IHTepHET
BIACYTHIl%, 3B€PHITbCA AO MICLIEBOTO
LIeHTPY 06CAYroByBaHHs CMOXMBaYiB
Philips. KorTakTHa iHpopmauis HaseaeHa
AAAIY CIMCKY LIEHTPIB 0BCAYroByBaHHA
CMNOXXMBaAYIB.

Vl,‘wn MISulsefiu

Bougnen |
mamanﬂmwmaﬂfﬁawamnmw 4 Philips
dmsumsyulseuiiinagiipluiu

wamfounil liseensdaiv luawa Philips
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Philips sz mwi fuvginns 3wazdugms
ﬂ@ﬁjﬂi}yhmﬂdaﬂ uﬁwﬁaﬁunmmsaﬂm

T|engV|e_t - Bao hanh

Kinh gtri Quy khdch hang,

Cam on quy vi da mua san phdm Phlhps
nay D& biét bao hanh clia Philips 6 thé
ap dung cho san pham nay, chiing t6i xin
gidi thiéu trang web ctia Philips www.
philips.com/guarantee. Trong trudng hop
quy vi khdng cé két néi internet, vui long
lién hé vé&iTrung tdm Cham séc Khdch
hang cla Philips tai dia phuong. Chi tiét
lién hé dugc cung cap trong danh sdch
Trung tam Cham séc Khdch hang sau day.

TR 3 - RIE
BEHEES:
REGTAIEE I Philips 7=, BXIE
AT L Philips RIEFES. 2
WARIRE) Philips Pu4: www.philips.
com/gursmranteeo INRETIE A
Internet, BB AL E) Philips &
FPIRST L. B, BASERTR
SHLFIRPREFMRRES
BB - REE
BEMES 547
SHCHEARABES - AHE
ARNAERRRABREFS &
BIFEFRFREAILE - www. ph|||ps com/
guarantee ° INEREEAE AR 2 B 1A
B E M RAHEERET L
B o BEEEHIB O AN ZIREVEE
ERERLBES o
Al
Glaal)
el 53050
4 el Philips o il 13 ¢l 8 e oS1) S
il 1 e iy 53 Philips s b s i
www.philips.com\guaranteesi s g2
o eyl YUl ol (3 OIS
A8l sl o Sleall Aadd 38y o Juaty)
Al (e Jlat¥) Jaealdsi 48 2e ey Philips
Lo L eSlaall dada S) je
Inggeris-Jaminan
Pelanggan yang dihormati,
Terima kasih kerana membeli produk
Philips. Bagi waranti Philips yang terpakai
untuk produk ini, kami merujuk anda
kepada laman web Philips
www.philips.com/guarantee. Sekiranya
anda tidak mempunyai sambungan
Internet, sila hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips tempatan anda. Butiran
kenalan diberikan dalam senarai Pusat
Layanan Pelanggan selepas ini.

Portugués do Brasil

Caro cliente,

Obrigado por ter adquirido este
produto Philips. Para obter a garantia
Philips aplicavel a este produto, consulte
o site da Philips www.philips.com/guar-
antee. Caso vocé ndo tenha uma
conexao de Internet, entre em contato
com a Central de Atendimento ao
Cliente Philips. Os detalhes de contato
estdo disponiveis na lista de Centrais de
Atendimento ao Cliente a seguir.

English
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>N eI Q a &A

User Manual FAQ Chat Forum Call Email Warranty
www.philips.com/support
Bvarapusa Italia Polska Argentina
[puxka 3a kKAMeHTa Servizio Consumatori Wsparcie Klienta Consumer Care
02 4916 273 0245287014 223971504 0800 444 77 49
(HaunoHaneH Homep) (Chiamata nazionale) (Potaczenie lokalne) - Buenos Aires
. 0810 444 77 82
Belgié/Belgique KasakcraH Pecny6aukachbi Portugal
Klantenservice/ 6aiinaHbic opTanbiFbl Assisténcia a clientes Brasil
Service Consommateurs 810 800 2000 00 04 800 780 068 Suporte ao Consumidor
027007262 (cTaunoHapnbIK HemipnepaeH (0,12€/min. — Movel 0800 70102 45
(0.15€/min.) KasakcraH Pecnybankacbt 0,30€/min.) - Sao Paulo
Soii )
Republika Stbija OibIHLA KOHbIPAY Lany TeriH) Romania 29380245

Potpora potrosacima
0113216840
(Lokalni poziv)

Ceska republika
Zakaznicka podpora
228 880 895
(Mistni tarif)

Danmark
Kundeservice
3525 8314

Deutschland
Kundendienst

069 66 801010

(Zum Festnetztarif ihres
Anbieters)

EN&da

Turpa kaTavaAwTv
2111983028

(AigBvrG kKAnon)

Eesti

Klienditugi

668 30 61
(Kohalikud kéned)

Espana

Atencion al consumidor
913 496 582

(0,10€ + 0,08€/min.)

France

Service Consommateurs
0157324050

(cott d’un appel local sauf
surcolt eventuel selon
opérateur réseau)

Hrvatska

Potpora potrosacima
01777 66 01

(Lokalni poziv)

Ireland
Consumer Care
01524 54 45
(National Call)

Latvija

Klientu atbalsts
6616 32 63
(Vietéiais tarifs)

Lietuva

Klienty palaikymo tarnyba
852140293

(Vietinais tarifais)

Luxembourg

Service Consommateurs
2487 1100

(Appel national)/(Nation-
ale Ruf)

Magyarorszag
Ugyfélszolgalat
(061) 700 8151
(Belfoldi hivas)

Nederland
Klantenservice
0900 202 08 71
(0,10€/min.)

Norge
Forbrukerstotte
22971914

Osterreich
Kundendienst
4934 02305347
(0,145€/Min.)

Pecny6aunka beaapycb
KontakT LleHntp

810 (800) 2000 00 04
(becnaaTHbIli 3BOHOK MO
Pecnybanke

Benapycb co craumoHapHbix
HOMepoB)

Poccuiickana Qepepauun
KonTtakT LleHtp

8 (800) 220 00 04
(becnaaTHbIl 3BOHOK MO
Poccun)

Serviciul Clienti
031630 00 42
(Tarif local)

Schweiz/Suisse/Svizzera
Kundendienst/

Service Consommateurs/-
Servizio Consumatori
0848 000 291

(0,081 CHF/Min)

Slovenija

Skrb za potrosnike
018888312
(Lokalni klic)

Slovensko
Zakaznicka podpora
02332154 93
Pvnutrostatny hovor)

Suomi
Finland Kuluttajapalvelu
09 88 62 50 40

Sverige
Kundtjanst
08579290 96

Turkiye
Tuketici Hizmetleri
0850 222 44 66

Ykpaina

Cay»6a niATPUMKHM
cno»kmBavis
0-800-500-480
(A3BiHKM 3i cTaLioHapHMX
TenepOHIB 6E3KOLITOBHI)

United Kingdom
Consumer Care
02079490319
(5p/min BT landline)

Middle East and Africa
+9714 2570007

South Africa
03 5667 8250
(Local tariffs)

Australia
1300 886 649

Hong Kong/ & &
(852)26199639

India/ XA

1860 180 1111
Indonesia
0852-8902-8902
Korea/ &=
080-600-6600

Malaysia
1800 220 180

New Zealand
0800 836 761

Pakistan/ oSt
(051)-580902-3
Philipines/Pilipinas
(02) 8424970
Singapore/ # iN3K
65-62867333
Taiwan/ & &
0800 558 068

Thailand/ dsznalng
02 640 3000

Vietnam/ Viét Nam
1800.59.99.88

All d and unregi d trademarks are property of their respective owners.

Specifications are subject to change without notice. Philips and the Philips’ shield emblem are trademarks of Koninklijke Philips N.V.
and are used under license from Koninklijke Philips NV. 2018 © TP Vision Europe BV. All rights reserved
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